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КОНАВАЛА
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Сажетак: У раду се анализира повеља којом је босански војвода Ра-
досав Павловић озваничио продају своје половине Конавала Дубровчанима. 
Ова повеља је први у низу од четири документа који су поводом идентичног 
правног чина настали истог датума.  

Кључне ријечи: Радосав Павловић, Дубровник, Босна, Конавли, XV ви­
јек, повеља.

Након што су 1419. године откупили од босанског војводе Сан-
даља Хранића његову половину Конавала, Дубровчани су различитим 
интензитетом водили преговоре и са Радосавом Павловићем, господа-
рем требињске и области између Олова, Праче, Добруна и Врхбосне 
настојећи да откупе и другу половину Конавала, која је била у посједу 
овог босанског војводе, како би на тај начин заокружили територијал-
ну цјелину источног дијела своје ванградске територије. Радосављева 
неодлучност да се лиши значајног дијела своје територије није само 
била продукт његовог непоузданог и превртљивог карактера, како је Ра-
досав Павловић често осликаван посебно у старијој литератури, него је 
већим дијелом отезање са продајом било узроковано нестабилним поли-
тичким приликама у средњовјековној босанској држави, за коју је било 
карактеристично ривалство тадашње највеће властеле и све већи уплив 
Турака. Ова политичка нестабилност, погађање око продајне цијене као 
и сукоби мањег интензитета у самим Конавлима између Дубровчана и 
Радосављевих људи основни су разлог због чега су преговори потрајали 
више година. Они су окончани на самом крају 1426. године, приликом 

∗ Ел. пошта: pavled@teol.net



38

 Павле Драгичевић

чега је укупна продајна цијена достигла износ од 13.000 дуката, у коју 
је био укључен и износ од 1.000 дуката дат Радосаву за куповину једног 
посједа у дубровачком котару, 600 перпера годишњег данка и палату у 
самом Дубровнику. Продајна цијена је за само 100 перпера годишњег 
данка надмашила онај износ за који је босански војвода Сандаљ Хранић 
продао свој дио Конавала. Куповина Конавала било је посљедње трајно 
територијално проширење града под Св. Срђем. Током протеклих сто-
тинак година о продаји Конавала у нашој историографији је више пута 
расправљано тако да је сам ток преговора око продаје са различитих 
аспеката веома детаљно приказан.1     

1 Љ. Стојановић, Повеље и писма I–1, 315–326, 567–568, 573–577, 585–616;  
А. Ивић, Радосав Павловић, велики војвода босански, ЛМС 245 (1907) 21–32; П. Ко-
совић, Жупа Конавли у историји града Дубровника, ГНЧ XXVIII (1909) 196–213;  
Ć. Truhelka, Konavôski rat (1430–1433), GZM XXIX (1917) 146–151; Р. Грујић, Конавли 
под разним господарима од XII до XV века, Споменик СКА LXVI, Други разред 52 
(1926) 24–36; В. Ћоровић, Како је војвода Радослав Павловић продавао Дубровчанима 
Конавље (1423–1427), ГНЧ XXXVI (1927) 73–109; М. Динић, Дубровачки трибути, 
Могориш, Светодмитарски и Конавоски доходак, Провижун браће Влатковића, Глас 
СКА CLXVIII, Други разред 86 (Београд 1935) 247–250 (= Исти, Из српске историје 
средњега века, Београд 2003, 746–749); В. Ћоровић, Из прошлости Босне и Херцего­
вине, ГНЧ XLVIII (1939) 133–134; И. Божић, Дубровник и Турска у XIV и XV веку, Бео-
град 1952, 46–50; С. Ћирковић, Историја Босне, 261–263; D. Roller, Agrarno-proizvodni 
odnosi na području Dubrovačke republike od XIII do XV stoljeća, Zagreb 1955, 238–239;  
P. Živković, Diplomatska aktivnost Braila Tezalovića, Prilozi II u Sarajevu X/II (1974) 31–49; 
П. Живковић, Учешће босанске властеле у диоби Конавала, Прилози II у Сарајеву 16 
(1979) 181–188; V. Foretić, Povijest Dubrovnika do 1808., Knjiga I, Od osnutka do 1526., 
Zagreb 1980, 190–197; B. Krekić, Dva priloga bosanskoj istoriji prve polovine petnaestog 
vijeka, Godišnjak Društva istoričara BiH XXXVII (1986) 129–142; J. Lučić, Kroz konavosku 
prošlost, Iz prošlosti dubrovačkog kraja u doba Republike, Dubrovnik 1990, 294–296;  
D. Dragić, Radosav Pavlović i njegovo doba, Članci i građa za kulturnu istoriju istočne 
Bosne XVI (Tuzla 1991) 94–98; Z. Janeković, Stjecanje Konavala: Antička tradicija i mit u 
službi diplomacije, Zbornik radova sa znanstvenog skupa „Konavle u prošlosti, sadašnjosti 
i budućnosti“, Svezak I, Dubrovnik 1998, 31–44; P. Živković, Ustupanje Konavala 
Dubrovčanima, Konavle u prošlosti, sadašnjosti i budućnosti, 77–98; Ђ. Тошић, Тре­
бињска област у средњем вијеку, Београд 1998, 96–102; E. Kurtović, Motivi Sandaljeve 
prodaje Konavala Dubrovčanima, Anali Zavoda za povijesne znanosti HAZU u Dubrovniku 
XXXVIII (2000) 103–119; E. Kurtović, Noviji radovi na proučavanju prošlosti Konavala 
pod bosanskom vlašću, Naučni skup „Istorijska nauka o Bosni i Hercegovini u razdoblju 
1990–2000“, ANUBiH, Posebna izdanja, knj. CXX, Odjeljenje društvenih nauka, knj. 36, 
Sarajevo 2003, 189–196; P. Živković, Bosanski srednjovjekovni plemićki rod Radanovića–
Mikojevića–Tezalovića–Ozrisaljića (Kopijevića), Osijek 2006, 133–145; E. Kurtović, Veliki 
vojvoda bosanski Sandalj Hranić Kosača, Sarajevo 2009, 221–244, 260–268, 285–286; 
Исти, Из хисторије банкарства Босне и Дубровника у средњем вијеку, Београд 2010, 
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Опис документа и ранија издања

Детаљан опис повеље, чије издање приређујемо, дао је Грегор 
Чремошник.2 Текст повеље исписан је црним мастилом, у непуних 70 
редова, на пергаменту италијанског начина израде ванредно великих 
димензија. Употријебљено писмо је канцеларијски брзопис. Судећи по 
површини пергамента (3.870 цм2), Радосављева повеља спада у ред на-
ших највећих сачуваних ћириличких повеља које се налазе у Државном 
архиву у Дубровнику и уједно представља највећу такву сачувану по-
вељу која је издата на територији средњовјековне Босне.3 По подацима 
Грегора Чремошника повеља је на доњем и горњем рубу широка 53 цм 
и висока 65 цм (лијево) и 65,5 цм (десно), а на те мјере треба додати и 
плику неједнаке висине, која износи од 6,5 до 8 цм. Плика, која отприли-
ке заузима десети дио пергамента, покрива сав неисписан простор испод 
текста повеље. Писар је уредно припремио документ за писање, повла-
чећи оловком хоризонталне и вертикалне линије које су накнадно избри­
сане. Маргине су прилично велике и крећу се у размацима: 4–4,7 цм 
(десна маргина, горњи и доњи дио пергамента), 5–4,6 цм (лијева марги-
на, горе и доље) и 5,8–6,5 цм (горња празна маргина, лијеви и десни крај 
пергамента). С обзиром на величину и значај повеље, украси су релатив-
но скромни. Они се дуж цијелог текста углавном састоје у продуженим 
потезима појединих слова i и p а највећи украс на повељи представља 
иницијално слово В, 1,2 цм висине и 0,6 цм ширине, које заузима читава 
два прва реда текста повеље. Горњи и доњи крајеви овог слова украшени 
су китњастим наставцима а његова унутрашњост тачкицама и цртицама. 
Испред иницијалног слова „В“ једноставним потезом пера исписан је 
крст, 3,5 цм висине и 0,5 цм ширине, који представља симболичку инво­
кацију. Повеља је била овјерена висећим печатом али је он, заједно са 
печатном врпцом, највјероватније украден. Остале су само на средини 
повеље, 5,2 цм мјерено од њеног доњег руба, двије рупице, 3,5 цм удаље-
не једна од друге, направљене ради провлачења печатне врпце. Испод 

81–84, 91–92; B. Nilević, Posljednji Pavlovići – Bosna sredinom XV stoljeća, Historijska 
traganja 5 (Sarajevo 2010) 16; S. Jalimam, Radoje Ljubišić – najznatniji trebinjski vlastelin, 
Prilozi II u Sarajevu 42 (2013) 11–21.   

2 G. Čremošnik, Bosanske i humske povelje srednjeg vijeka, GZM, n. s., VI (1951) 
97–101.

3 Чремошник омашком наводи да повеља има 68 редова. G. Čremošnik, Bosanske 
i humske povelje, 97; Isti, Studije za srednjovjekovnu diplomatiku i sigilografiju Južnih 
Slovena, Sarajevo 1976, 28.
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њих, на 1,7 цм мјерено од доњег руба повеље, налази се и трећа рупица. 
Пергамент је више пута пресавијен по ширини и висини, тако да je, када 
се раствори, подијељен на дванаест једнаких поља приближних димен-
зија 16 х 17 цм. На полеђини се налази више записа. Савремени дуброва­
чки: Poueglia de voieuoda Radosau Paulouich per la sua parte de Chanal. У 
наставку напријед наведеног налази се запис Никше Звијезића: In 1427 
decembrio и унцијално слово N. Испод наведених записа стоји: N 2, del 
Pac. II; Radosav Pavlovich dona ai nob. Ragusei la sua porzione dei beni nei 
Canali 1427 Decem. 31. У другом пољу постоји бечки запис: № 236. an. 
1427. in duplo, који означава да повеља садржи и препис. Осим наведе-
ног, два пута је још записан број 1063.

Препис ове повеље исписан је тамносмеђим мастилом у 75 редова 
на папиру формата 41,5 х 59 цм, који садржи водени знак „три брда“.4 
Текст преписа написан је на готово читавом комаду папира тзв. „краљев-
ског формата“ (carta reale), пошто су маргине јако мале или их уопште 
нема. Остали су трагови неколико помоћних линија који су писару по­
служили за одржавање правца писања, односно, трагови горње хоризон-
талне и двије вертикалне линије, које сачињавају оквир који је требало 
да одваја простор у коме се налази текст од празног руба око њега. При-
ликом састављања преписа писар се придржавао правца лијеве верти-
калне линије али је текст прелазио преко оне десне, тако да десна мар-
гина, тј. неисписан простор између текста и руба хартије, углавном не 
постоји. Лијева маргина је врло мала, свега око 1,5 цм, док су горње и 
доње маргине око 2 цм. Доња маргина је толико мала да уопште није 
остало довољно простора за печате којима је овјерен  препис, па су они 
утиснути на полеђини документа. Разлог напријед наведеном требало 
би тражити у чињеници да је писар морао да се потруди да обиман текст 
оригиналне повеље прилагоди величини папира на који га је преписао 
а који је, упркос његовом великом формату, једва био довољан за ту на­
мјену. Писар је успио да копира и иницијално слово „В“, димензија око 
1,5 цм висине и 0,9 цм ширине, које у препису заузима три прва реда 
текста. Преписивач се потрудио да прилично вјерно копира ово почетно 
слово примјењујући исте украсе као и писар оригиналног текста повеље, 
али је изоставио крст који је означавао симболичку инвокацију. Препис 
је овјерен са два мала турска и великим дубровачким налијепљеним пе-
чатом, пречника 5,5 цм. Оба турска печата имају облик уског спљоште-

4 Уп. C. M. Briquet, Les Filigranes. Dictionnaire historique des marques du papier III, 
Paris 1907, 588–600.
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ног овала, димензија 2,2 х 1,2 цм мјерено по најудаљенијим тачкама.5 
Свака од ова три налијепљена печата прекривена су са три засебна па-
пира која су чврсто слијепљена са воском, па је отисак типара на њима 
остао јасно видљив. Дубровачки печат прекривен је четвртастим а оба 
турска осмоугаоним малим папирима. Један турски печат причвршћен 
је за хартију папирном траком, провученом кроз два прореза, на коју је 
наливен восак. Други печат причвршћен је на начин да је на препису, 
највјероватније ножем, направљено низ малих рупица на које је наливен 
восак, потом је стављен мали осмоугаони папир и преко тога отиснут 
печатњак. За дубровачки печат наведене предрадње нису предузете већ 
је само преко папира на наливеном воску ударен типар. Осим печата, на 
полеђини преписа постоји и неколико записа. Један је на италијанском 
језику и највјероватније га је начинио дубровачки писар Никша Звијез-
дић: Poueglia de voiuoda Radossauo Paulouich per la sua parte de Chanal 
in 1427 decembre; други је на старосрпском, у четири реда, и начинио га 
је сам преписивач повеље: Pòvélà òd Vòèvodé Radòsava Pavlovi|2|kà 
òd nègòva diéla Kònavli tisú|3|kà i ~étirista i dvadéséti i sédmo |4| 
liéto dékémbrià. Испод наведеног налази се забиљешка: N 2 del Pach 
X. Изнад и испод свих ових записа налази се графитном оловком упи-
сано 1063/1 и 1063, а изнад печата дописан је и број 1063/2. Препис је 
највјероватније настао у љето 1430. године, када је војвода Радосав Па­
вловић започео сукоб са Дубровчанима тражећи да му врате Конавле под 
изговором да их није продао већ само заложио. Спор је рјешаван посре-
довањем турског султана који је послао у Дубровник Караџ-бега, свога 
изасланика, који је имао задатак да испита чињенице које су довеле до 
спора. Тим поводом, као доказни материјал у судском спору који је вођен 
на Порти, начињена су два преписа ове повеље од којих је један Караџа 
понио са собом на султанов двор, док су други задржали Дубровчани и 
његов факсимил овдје објављујемо. Непознато је да ли се сачувао Ка-
раџин примјерак али није искључено да би се он данас, под условом да 
је сачуван, могао налазити у неком од архива у Истанбулу. Податак да су 
постојала два преписа оставили су сами Дубровчани у упутству својим 
посланицима, који су заједно са Караџом отпутовали у Турску, у којем 
су навели да је султанов посланик читао оригинал Радосављеве повеље 
о продаји Конавала и да је понио са собом њен препис а да се код ду­
бровачких посланика налази други примјерак преписа. Занимљиво је да 
је посланик Радосава Павловића добио од свога господара инструкције 

5 Уп. G. Čremošnik, Bosanske i humske povelje, 94.  
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да у судском спору на Порти, као свој „доказни материјал“, приложи 
једну фалсификовану повељу, коју је приписао Дубровчанима, а у којој 
је било наведено да су Конавли били заложени а не продати. Дубровачки 
посланици су поређењем печата са преписа оригиналног Радосављевог 
документа и анализом писма којим је та наводна повеља написана успје-
ли да оспоре вјеродостојност тог документа, тако да је читав судски спор 
завршен у дубровачку корист. Та фалсификована повеља није сачувана. 
Није познато ко је аутор преписа. Текст преписа разликује се у језич-
ком погледу од текста оригиналне повеље. Аутор је начинио препис по 
свом јекавском изговору пошто он редовно словима ié замјењује ä из 
оригиналне повеље. Постоји око двјестотињак оваквих језичких одсту-
пања у односу на оригинални текст повеље која је Љубомир Стојановић 
навео у свом издању повеље. Милан Решетар претпоставља да је овај 
преписивач Дубровчанин али Грегор Чремошник одбацује такву тврдњу, 
сматрајући да је препис начинио неки турски писар, поријеклом Србин, 
који се налазио у пратњи султановог посланика Караџе. Такву тврдњу 
засновао је на чињеници да анализа рукописа показује да аутор преписа 
није ни Руско Христофоровић ни Никша Звијездић већ нека трећа особа 
спретне руке која „јасно одаје писара по занату“ и која је била у стању 
да пише „тако глатко и беспријекорно канцеларијско писмо“. Управо је 
те 1430. године за српског писара дубровачке канцеларије, умјесто по-
којног Руска Христофоровића, примљен Никша Звијездић. Чремошник 
је мишљења да би, да је аутор преписа Дубровчанин, влада умјесто Ру-
ска у своју службу радије примила ту особу, а не Никшу, који по својим 
писарским способностима „далеко заостаје за преписивачем“.6 Хартија 
на којој се налази препис више пута је испресавијана по ширини и виси-
ни тако да је, када се она раствори, подијељена на шеснаест неједнаких 
поља. Препис се данас налази у лошем стању јер је хартија раскинута 
на четвртине управо на она три мјеста гдје је по ширини испресавијана. 
На путу је да се откине и поље на којем се налазе записи на полеђини. У 

6 K. Jireček, Nastojanje starijeh Dubrovčana oko raširenja granice, Slovinac, god. II, 
br. 4 (Dubrovnik 16. februar 1879) 58–59 (= Зборник Константина Јиречека I, Београд 
1959, 307–311); C. Jireček, Die mittelalterliche Kanzlei der Ragusaner, Archiv für Slavische 
Philologie XXVI (Berlin 1904) 205–206; Ć. Truhelka, Konavôski rat, 174–187, посебно 
стране 182 и 186; М. Решетар, Нове дубровачке повеље Стојановићева Зборника,  
Глас СКА CLXIX, Други разред 87 (Београд 1936) 136–140; G. Čremošnik, Bosanske i 
humske povelje, 99–101; И. Божић, Дубровник и Турска, 49–56; Уп. и С. Станојевић, Студије 
о српској дипломатици; XXIV. Утврђивање аутентичности повеља, Глас СКА CLXIX, 
Други разред 87 (Београд 1936) 3–14.
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плану је рестаурација не само преписа него и оригиналне Радосављеве 
повеље. Повеља и њен препис чувају се у Државном архиву у Дубровни-
ку у једној фасцикли у оквиру фонда Diplomata et acta, заведени као 
„бечки број 1063“. Судећи по записима на полеђини препис носи ознаке 
1063/1 и 1063/2. 

Други препис дао је сачинити писар Никша Звијездић преписавши 
након 1430. године оригиналну повељу на три листа прве књиге архив-
ског фонда Привилегија (Privilegi), у литератури познатој и под називом 
Codex Ragusinus.7 Листови на којима се налази препис тешко су оштеће-
ни, највјероватније од влаге, и нападнути болешћу, тако да су сви ли-
стови са најмање трећином своје површине обојени љубичастом бојом. 
Поред свега тога, недостаје читав десни дио страница 90r и 91r, као и 
лијеви на страницама 90v и 91v. Међутим, с обзиром на то да је сачуван 
оригинал повеље, није тешко реконструисати текст Никшиног препи-
са. Опште је мишљење историчара и филолога да је Никша Звијездић 
био „мање учен“ од свог претходника Руска Христофоровића, пошто је 
исписујући препис у напријед поменути зборник мијењао језик ориги-
нала замјењујући га својим локалним дубровачким говором. Одсуство 
педантности видљиво је и по томе што он знак ä замјењује са é, i, ié али 
и са ý. Нпр.: (оригинал) prývämý – (Никшин препис) prývém, mästomý – 
méstòm, kolänú – kolénú,  kolänú – kolinú, väkniký – viékniký, sväta – 
sviéta, vrämé – vrýmé, va viéki viéka – vý výki výka, niédnú – nýdnú итд. 
Љубомир Стојановић је у свом зборнику повеља и писама издао текст 
овог преписа упоредо са текстом оригиналне повеље, па су ова одступа­
ња јасно уочљива.8 

Повеља је до сада издавана три пута: П. КараноТвртковић, Србскιи 
споменицы, 166–174, док. 107; F. Miklosich, Monumenta Serbica, 336–342, 
док. 296; Љ. Стојановић, Повеље и писма I–1, 592–606, док. 601 (ориги-
нал) и 602 (Никшин препис). Повељу приређујемо на основу фотогра-
фија начињених током јануара 2010. и априла 2017. године у Државном 
архиву у Дубровнику.9 

7 DAD, Privilegi I, fol. 89r–91v.
8 За детаљну анализу Никшиног зборника консултовати М. Решетар, Никша 

Звијездић, дубровачки српски канцелар XV вијека, Глас СКА CLXIX, Други разред 87 
(Београд 1936) 169–209. 

9 Снимке су ми за ово издање уступили колеге др Невен Исаиловић и доц. др Не­
бојша Порчић на чему им се овом приликом најсрдачније захваљујем.
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Текст∗∗

+ V imé Òtca10 i S(i)na i S(vé)tago d(ú)ha aminý. Mi gŠospo¹dŠi¹ný 
voévoda Radosavý Pavloviký m(i)l(o)stýõ B(o)`ýòmý véliki voévoda 
bosanski i sinomý mi knézomý Ivani{émý búdú}ii va vélikii11 slavä i 
g(o)spo|2|ctvä moihý präroditélý plémŠé¹nitoò na{é i po tomý za na{ú 
slú`bú m(i)l(o)sti i gradové i ̀ úpé i zémlé koé primismò òtý kralévstva 
bosýnskoga namý daano i zapisaano ú na{é plém(é)nitoò va rúsazi |3| i 
drý`avi bosýnskoi i kralévstvomý i vsiémý rúsagomý bosýnskimý namý 
potvrýgéno i ústanovikéno i búdé po milosti B(o)`ýòi vý12 plýni 
drý`avä g(o)spodúé i ú`iva é òŠt¹ toga daõ}é i údälõõké |4| slúgamý i 
plémŠé¹nitimý lõdémý na moõ volõ daé i zapisúè ú baðinú i ú  
plém(é)nitoò vý sihý vsihý vidivý i razmislivý va srýda~niéhý 
skroviðéhý srýdca moégo. Vélikú lõbavý i srýd~anstvò13 knéza vlas|5|téò 
i vsé òpkiné gradŠa¹ Dúbrovnika koõ výzda milosrýdno srýdý~nò i béz 
märé vý vsakoémý po~ténýõ prosträ{é i pokaza{é k na{ämý prývämý i 
k na{émú gŠo¹spoctvú i pokazúõ i ~iné kako i po pisanýä|6|hý koé òd14 
nihý primismò vidiéti éstý a sadi òðé vé}é po~ténúú lõbavý i priäzaný 
koõ ú~ini{é i pokaza{é g(o)spoctvú mi po svoihý po~téniéhý posléhý vý 
òvoi vrämé na{é i vsémú tomúi ho|7|té harni biti i po~ténämý nimý vý 
väki platiti. Hòtäsmò15 mi gŠospo¹dŠi¹ný voévoda Radosavý Pavlovi}ý 
vsésrýdno i édnovolnò i sin mi knézý Ivani{ý i na{é natra`ýé ðo é po 
mú{komý kolänú praavò |8| i po~ténoò srýdca na{éga razmislivý vý 
srýda~nihý skroviðéhý srýdca na{éga nihý vélikú i krasnú lõbavý i 
srýd~anstvò16 knéza vlastéò i vsé òpkiné gradŠa¹ Dúbrovnika koõ vazda 
mnogŠo¹ milosrýdnò i ú vsa|9|koò vrämé pokaza{é k na{imý prývämý i 
gŠo¹spoctvú mi vsé toi smislivý ~isto i òtvoréno hotäsmo da tolikai 
lõbavý harna búdé za slatkú lõbavý i srýd~anstvò koé éstý mé}õ nami. 
Na po~ténýé i úzvi|10|{énýé nihý primismo s milosrýdémý knéza i17 
vlastélé i vsú òpkinú gradŠa¹ Dúbrovnika i nihý poslä}né namý za 

∗∗ Редакција издања и превода: Татјана Суботин Голубовић.
10 Ф. Миклошич: Òtýca.
11 П. Карано-Твртковић, Ф. Миклошич и Љ. Стојановић: vélikoi.
12 Љ. Стојановић: i.
13 П. Карано-Твртковић: srý~anstvò.
14 Ф. Миклошич: òdý.
15 Ф. Миклошич: hotäsmo.
16 П. Карано-Твртковић изоставио i srýd~anstvò.
17 Ф. Миклошич изоставио.
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bratýõ i srýd~ané priàtélé i da stoimo za nihý i za nihý òstanaký kakò 
za koéga godä nasý |11| i da ihý ~úvamo òda vsakoòga népriàtélà kako 
koéga godi nasý i àko bŠi¹ ihý koà té{ko}a dopala òtý18 koé godä straané 
knéza vlastélé i vsú òp}inú dúbrova~kú i nihý natra`ýé i nihý 
po|12|slägné da stoimo ò oné kako za koéga godä òdý nasý ér sé i òni namý 
takogé òbätova{é. I àko bi mi sé po koòmý vräménú zgodilò doiti ú 
Dúbrovniký ménä voévodi Radosavú ili mi |13| s(i)nú knézú Ivani{ú da 
búdé ú mné ú voévodi Radosavú i ú sŠi¹nú mi knézú Ivani{ú vlastéliný i 
knézý i väkniký i súdýà kako ú koémý godä vlastéò dúbrova~cihý drúgoò 
na désété. I po~tova{éé |14| méné gŠospo¹dŠi¹na voévodú Radosava i s(i)na 
mi knéza Ivani{a i na{é poslägné knézý vlastélé i vsa òpkina gradŠa¹ 
Dúbrovnika da{é mi i darova{é pola~ú s mästomý ú Dúbrovnikú koà é 
bila prot|15|obistara @orété da sé napravi i úrési gdä búdé poträbno i 
kako é podobnò da éstý na vidänýé érý éstý gŠo¹spocka pola~a. Da{é õ 
mnä gŠospo¹dŠi¹nú voévodi Radosavú i s(i)nú mi knézú Iva|16|ni{ú i 
na{émú òstankú pravoòmú i po~ténomú srýdca na{éga ðo é po mú{komý 
kolänú19 ali nakon toga po `énskomý kolänú ðo bi na{éga srýdca ako li 
bi kon `énskoga kolän|17|a ðo bi òdý na{éga srýdca tada na{imý 
òstalämý kako krývý podaè20 i da tai pola~a namý i na{émú natra{kú 
nikada na mané né mo`é priti ni sé koimý úzrokomý izéti i|18|z na{ihý 
rúkú va viéki viéka za niédnú ratý ni za édno prädú`ýè ni za édnú stvarý 
sýégai sväta. Ako li bihý à gŠospo¹dŠi¹ný voévoda Radosavý hotiò da 
samý volàný òvúi pola~ú pro|19|dati ali zalo`iti ali darovati komú 
mi é drago Dúbrov~aninú i koný nasý s(i)ný mi knézý Ivani{ý i na{ý 
òstanaký pa~é da sé toi dúbrova~cimý gŠo¹spoctvomý né mo`é zabraniti 
|20| nikomúrý Dúbrov~aninú koémú bismo õ hotäli prodati ili zalo`iti 
ili darovati. I òðý òbätova{é i darova{é mi knézý vlastélé i vsa 
òpkina gradŠa¹ Dúbrovnika mnä gŠospo¹dŠi¹nú voévodi Radosavú i Š21¹ 
sŠi¹nú mi knézú Ivani{ú i na{émú òstankú po~tova{é i darova{é i 
da{é na vsakoò godiðé {éstý sýtý pérpérý dinarŠa¹ dúbrova~cihý da mi 
daõ za dohòdaký dolä ré~Šé¹noòga na{éga21 diéla Konav|22|li, Òboda i 
Captata va viéki viéka namý ré~Šé¹nomú gŠospo¹dŠi¹nú voévodi Radosavú 
i sŠi¹nú mi knézú Ivani{ú i na{émú òstankú praavomú i po~ténomú 
srýdca na{éga ðo é po mú{komý kolänú ali na|23|kon toga po `énskomý 
kolänú ðo bi òdý na{éga srýdca ako li koný ̀ énskoga koläna ðo é na{éga 

18 П. Карано-Твртковић: sý (!).
19 Љ. Стојановић: koläno.
20 Ф. Миклошич: podaé.
21 Ф. Миклошич изоставио.
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srýdca tada na{émú òstankú kako krývý podaè i da òvéi ré~Šé¹né {éstý 
sýtý pérpérý namý gŠospo¹dŠi¹nú voév|24|odi Radosavú i sŠi¹nú mi knézú 
Ivani{ú i na{émú òstankú nikadŠa¹rý na mané né mogú priti ni sékoiémý 
úzrokomý izéti iz na{ähý rúkú viékú väkoma aminý za niédnú ratý ni 
za édno prädú`ýè ni za ié|25|dnú22 stvarý sýégai sväta. ako li bi sé kadi, 
ða né dai Bogý, koà ratý na Dúbrovniký dvigla ili zgodila òdý 
gŠospo¹dŠi¹na krala bosýnskoga ili òtý kralévý úgrýscähý ili òtý c(a)rý 
túrscähý òt koihý nihý gŠo¹spo|26|ctvo mi zapisé imaa ili òdý nasý 
gŠospo¹dŠi¹na voévodé Radosava ili òdý na{éga sŠi¹na knéza Ivani{a ili 
òdý na{éga natra{ka ili òdý na{éga plémŠé¹na za koliko bi kadi23 ratý 
bila i trýpäla da za tolikoi |27| vräméné knézý vlastélé i vsa24 òpkina 
gradŠa¹ Dúbrovnika i nihý natra`ýé i nihý poslägni da za tolikoi 
vräméné ðo bi kadi ratý trýpäla da né imaõ davati ni plakati òvéi 
zgora ré~Šé¹né {éstý |28| sýtý pérpér koliko krat li bi kadi ratý prästaàla 
da imaõ davati i plakati vazda va väki25 viéka. I àko26 bi sé ú koé vrämé 
zgodilò térý à gŠospo¹dŠi¹ný voévoda Radosavý ili moi sŠi¹ný knézý 
Ivani{ý na{l|29|i sé na mori òbätova{é mi knézý, vlastélé i vsa òpkina 
gradŠa¹ Dúbrovnika úzéti nasý ú nihý dräviéhý gdä sé nimý búdé mo}i i 
na{é natra`ýé na nihý trakénýé i spénzú i privésti nasý k sé|30|bä ú 
Dúbrovniký i da nasý né dadú ni moéga sŠi¹na knéza Ivani{a ni na{éga 
natra{ka niédnomú na{émú népriàtélõ ni za strahý ni za blagò27 ni za 
niédnoga ~loväka volõ sýégai sväta pa~éé28 |31| gdä godä ú gŠospo¹dŠi¹na 
kralévý úgrýscihý ili ú kméti úgrýscihý da za nasý stoé sobomý i svoimi 
poklisari kako za koéga godä nihý a mi gŠospo¹dŠi¹ný voévoda Radosavý i 
sŠi¹ný mi knézý Ivani{ý i na{é natra`ý|32|é i na{i poslä}ni tako`dé 
òbätúémo knézú i vlastélémý i vsoi òpkinä Dúbrova~koi i nihý 
poslägnimý stoàti za nihý. I òbätova{é ménä gŠospo¹dŠi¹nú voévodi 
Radosavú knézý vlastélé |33| i vsa òpkina gradŠa¹ Dúbrovnika primiti 
kad29 imý búdú dati ú komúný dúbrova~ki drý`ati na{ihý dúkaatý 
zlatihý {éstý tisúký i da mi imaõ davati pétý po kantinarý na 
vsa|34|koò godiðéé dokoli godä búdémo drý`ati ré~Šé¹né {éstý tisúký 

22 П. Карано-Твртковић: édnú.
23 П. Карано-Твртковић: kada.
24 П. Карано-Твртковић: va.
25 Ф. Миклошич: väka.
26 П. Карано-Твртковић: ako.
27 Ф. Миклошич: blago.
28 Ф. Миклошич и Љ. Стојановић: pa~è.
29 Ф. Миклошич: kada.
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dúkatý ú nihý komúnú i kadŠa¹ godi búdú ú nihý komúnú ti dúkati na 
túi plakú koliko bi stoàli da samý volàný úz|35|imati i òpétý stalàti 
koi mi godä diò òŠt¹ tähý ré~Šé¹niéhý dúkatý. Äa gŠospo¹dŠi¹ný voévoda 
Radosavý i koný méné sŠi¹ný mi knézý Ivani{ý i na{ý natra`aký i kada 
godä bihý hòtiò30 úzéti òvéi ré~Šé¹néé |36| dúkaté ili koi diò òd ònihý 
da damý na znanýé präé toga kad31 ihý búdémo htäti úzéti dva mäsŠé¹ca. 
I òðý ménä gŠospo¹dŠi¹nú voévodi Radosavú i sŠi¹nú mi knézú Ivani{ú 
òbätova{é knézý vlastélé i vsa òp|37|kina gradŠa¹ Dúbrovnika ú koé godä 
bi sé vrämé zgodilò mnä gŠospo¹dŠi¹nú voévodi Radosavú i sŠi¹nú mi 
knézú Ivani{ú i na{émú natra{kú da postavimo ú nihý komúný na na{ú 
volõ ~étiri tisúké dúkatý zlat|38|ähý da ih sú namý drý`ani (!) 
primitý ú nihý komúný a da namý imaõ davati pétý po kanténarý na 
vsakoò godiðé a pod oòni úvätý kako sé zgorý pi{é. I mi gŠospo¹dŠi¹ný 
voévoda Radosavý i sŠi¹ný mi knézý Ivani{ý |39| vidävý32 va sihý vsähý 
i razmislivý va srýda~nihý skroviðéhý srýdca na{éga vélikú i krasnú 
po~ténúú lõbavý i srýd~anstvò knéza, vlastéò i vsé òpkiné gradŠa¹ 
Dúbrovnika koõ vazda mnogŠo¹ milosrýdnò |40| i bäz märé va vsakoé 
vrämé prosträ{é i pokaza{é k na{imý prýväémý i k na{émú gŠo¹spoctvú 
i smislivý i vidävý toi kako sé zgoré pi{é mi gŠospo¹dŠi¹ný voévoda 
Radosavý i sŠi¹ný mi knézý Ivani{ý dasmo i darovasmo |41| mŠi¹lŠo¹stivo 
i dobrovolnò i vsésrýdo knézú, vlastýlémý i vsoi òpkini dúbrova~koi va 
viéké väéka33 béz poré~Šé¹nýà s mŠi¹lŠo¹stiõ i s úútvrýgénýémý vasý na{ý 
diò Konavli i z Donoòmý goroòmý i s Vit|42|alinoòmý po kotarú s 
pravämi mégami i s lõdmi, z  goromý i s vodoòmý i s planinami i 
sänokosi i z grýmýémý i ðo é na povrý{i i s Oòbodomý i s Captatomý 
po kotarú s pravämi mégami ðo è |43| bilo ú drý`anýõ gŠospo¹dŠi¹na ni 
i roditélà knéza Pavla i brata ni gŠospo¹dŠi¹na voévodé Pétra i na{é 
gŠospo¹dŠi¹na voévodé Radosava Pavlovika i sŠi¹na mi knéza Ivani{a do 
dana{néga dné sa vsämi séli i zaséòc|44|i dasmo nimý ú baðinú i ú 
plémŠé¹nitoò gradú Dúbrovnikú knézú i vlastélémý i vsoi òpkinä 
dúbrova~koi va viéki väéka34 aminý. Da sú volni i òblasni nimi òni35 i 
dätca nihý i nihý ún|45|ú~ýè i praúnú~ýé i nihý poslägni kako prava i 
plémŠé¹nita gŠo¹spoda va viéki viéka aminý. I òdývi{é mi gŠospo¹dŠi¹ný 

30 Ф. Миклошич и Љ. Стојановић: hotiò.
31 Ф. Миклошич: kada.
32 Ф. Миклошич: vidivý.
33 П. Карано-Твртковић: viéka.
34 П. Карано-Твртковић: viéka.
35 П. Карано-Твртковић: sini.
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voévoda Radosavý i sŠi¹ný mi knézý Ivani{ý za nasý i za na{é natra`ýè 
po mú{koòmý kolänú praavo i po~ténò |46| srýdca na{éga i za na{é 
plémŠé¹ ðo é po mú{komú kolänú òbätúémo sé gradú Dúbrovnikú, knézú 
i vlastélémý i vsoi òpkinä dúbrova~koi36 i zavézúémo37 sé na vsakúú 
na{ú moòký ré~Šé¹nýnú polý ̀ úpé Konavli, Òbo|47|da i Captata braniti 
òda vsakoòga nasilýà i zlihý lõdi kako da ihý gŠo¹spodúõ i ú`ivaõ 
mirnoò. I òðý òbätovasmo mi gŠospo¹dŠi¹ný voévoda Radosavý i sŠi¹ný 
mi knézý Ivani{ý i na{ý natra`aký ré~Šé¹nýnòmú knézú |48| i vlastélémý 
i vsoi òpkinä dúbrova~koi za niédnoga ~loväka volõ koi bi na sýémý 
svätú ni za strahý ni za koé blaago ni za niédaný ini úzroký koi bi na 
sväti mogaò biti nimý38 i vsémú nihý né údi|49|tý39 ni nihý òtisnúti 
pa~é imý priàznovati i srýd~ano i pravò kako sé zgora pi{é do dni i do 
väka. I òðý knézý vlastélé i vsa òpkina gradŠa¹ Dúbrovnika da{é i 
darova{é ménä gŠospo¹dŠi¹nú voévodi Radosavú i sŠi¹nú mi |50| knézú 
Ivani{ú i na{émú òstankú ú Konavlahý ~étiri40 däloòvé zémlé i 
pétoòga däla tri ~ésti zémlé i da samý volàný äa41 gŠospo¹dŠi¹ný voévoda 
Radosavý i sŠi¹ný mi knézý Ivani{ý i nihý òstanaký kako vi{é pi{éé42 
|51| da smo volni prodati i darovati komú é namý godä Dúbrov~aninú 
ònéi dälové ðo nasý doidé ú Konavlahý. I za potvrý}énýé i ústanovi}énýé 
vä~noò vsakoé po~téné lõbvé i priàtélstva mégú nami m|52|i gŠospo¹dŠi¹ný 
voévoda Radosavý i sŠi¹ný mi knézý Ivani{ý i za vsé na{é natra`ýè i 
plémŠé¹ knézú i vlastélémý i vsoi òpkini dúbrova~koi potvrýdismo i 
potvrýgúémo vsé i vsakoé43 povélé koé si imaõ òd na|53|{ihý prýviéhý 
òdý gŠospo¹dŠi¹na ni i roditéla44 knéza Pavla i brata na{éga gŠospo¹dŠi¹na 
voévodé Pétra i na{é gŠospo¹dŠi¹na voévodé Radosava do dana{néga dné po 
rédú s oòvämý45 sadanýnimý gŠo¹spoctva ni46 zapisomý |54| pod visúkomý 
gŠo¹spoctva47 ni pé~atýõ vsé kúpno potvrýgúémo i potvrýdismo da im sú 
tvrýdi i népokoläbimi i niporo~ni do dni i do väka. I na vsé vi{é 

36 П. Карано-Твртковић изоставио.
37 П. Карано-Твртковић: zavétúém; Ф. Миклошич: zavézúém.
38 П. Карано-Твртковић: namý.
39 Љ. Стојановић: úditi.
40 П. Карано-Твртковић и Ф. Миклошич изоставили.
41 Љ. Стојановић: äà.
42 Ф. Миклошич: pi{è.
43 П. Карано-Твртковић: vsakié.
44 Ф. Миклошич и Љ. Стојановић: roditélà.
45 Љ. Стојановић: òòvämý.
46 Ф. Миклошич: mi.
47 Љ. Стојановић: gspostva.
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pisanýnò azý gŠospo¹dŠi¹ný voévoda Radosavý |55| Pavloviký i sinomý mi 
knézomý Ivani{émý i sý izýbranämi vlastéli gŠo¹spoctva mi bractva 
na{éga i slúúgý48 na{ihý a49 naiprä s knézomý Õrkomý50 Vladimiri}
émý, s knézomý Radosavomý Òbrado|56|vikémý, s knézomý Aléksomý 
Paðrovikémý, s knézomý Ivani{émý Dúkoévikémý, s knézom Vúka{inomý 
Mozolikémý, s knézomý Òstoòmý Borovinikémý, s knézomý Radosavomý 
Vladimirikémý, |57| s knézomý Stäpkomý Dúkoévikémý, s knézomý 
Tvrýtkomý Mihailovikémý, s knézomý Búdisavomý Bogav~ikémý s 
voévodoòmý Vúkasomý, s voévodomý Radoémý, s knézomý Brailomý, s 
kné|58|zomý Vúka{inomý Vladimirikémý51, s knézomý Vúka{inomý 
Súhai~ikémý, rotismo sé i zaklésmo na svétomý évangélýõ bŠo¹`ýémý i na 
~asnomý i `ivotvoréðémý kri`ú gŠo¹spodiõ ré~Šé¹nýnämý knézú, |59| 
vlastélémý i vsoi òpkinä gradŠa¹ Dúbrovnika i nihý òstankú va GŠospo¹da 
BŠo¹ga vsédrý`itélà i va prä~istú égo bŠo¹gomatérý i va d÷ évangélisté i 
va vì÷ sŠvé¹tihý apústolý vrýhovnihý i vý52 .o÷. izýb|60|ranihý bŠo¹`ihý i va 
vsé svété i`é òdý väka BŠo¹gú úgodiv{é da òvoi zgora na{é pisanýé i 
obätovanýé ré~Šé¹nýé i ú~inénýé knézú i vlastélémý53 i vsoi òpkinä 
gradŠa¹ Dúbrovnika i nihý òst|61|ankú i plémŠé¹nú nihý i nihý poslägnimý 
kako zgora pi{é viékú väkoma né ima nimý na mané priti ni séké potvoriti 
za niédnú stvarý na zémli ni za édnoga ~loväka volõ ni za |62| strahý ni 
za blaago ni sé ò toi parna koà ú~initi. Eda li bismo mi gŠospo¹dŠi¹ný 
voévoda Radosavý i sŠi¹ný mi knézý Ivani{ý i na{é natra`ýè i na{i 
poslägni òvoi zgoòra ré~Šé¹nýnò pisanýnò |63| i òbätovanýnò potvorili 
ré~Šé¹nýniémý knézú, vlastélémý i vsoi òpkinä dúbrova~koi ali na mané 
prinésli koòmý hitrostýõ ili lakomostýõ za ~ýŠi¹õ volõ ali za straahý 
|64| ali za hotänýé iédnoga ~loväka na zémli tada da smo mi gŠospo¹dŠi¹ný 
voévoda Radosavý i sŠi¹ný mi knézý Ivani{ý i na{é natra`ýé i na{i 
poslägni prokléti BŠo¹gomý `iväm Òtý|65|cémý i SŠi¹nomý i  
SŠvé¹tiémý dŠú¹hoòmý i vsimi sŠvé¹timi òdý väka BŠo¹gú úgodiv{imi 
vi{é iménovanämi i dasmo pri~téni k Iiõdi skariòtskomú54 koi proda 
sŠi¹na bŠo¹`ýà na raspétýè |66| i k oònämý koi úpýàhú: propni, propni i 

48 Љ. Стојановић: slúgý.
49 Ф. Миклошич: i.
50 П. Карано-Твртковић изоставио.
51 Љ. Стојановић: Vladimiririkémý (!).
52 П. Карано-Твртковић и Ф. Миклошич: va.
53 Ф. Миклошич: vlastélýémý.
54 П. Карано-Твртковић, Ф. Миклошич и Љ. Стојановић: iskariòtskomú. 
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k oònämý koi mú kladiéhú trýnový vänacý na glavä i da55 padé krývý na 
nihý i na ~édiéhý nihý i da smo sé òdýrékli BŠo¹ga i àný|67|géla 
mŠi¹lŠo¹stivoòga na daaný súgni i väré koõ värúémo i da smo poré~Šé¹ni 
ú glasú i ú po~ténýõ i ú pravdahý i ú zakonéhý na{ihý búdúkihý do 
vräméný sihý mégú na{imi |68| dobrämi i po~ténämi òpkénici i da sé 
nazovémo proklétci i névärnici i vazdä da smo poré~Šé¹ni i potisnúti 
i prognani. I sýié vsé pisaa56 sé i svrý{i va läta ro|69|`stva Hristova 
tisúka i ~étiri sta i dva déséti i sédmò läto mŠä¹sŠé¹ca dékémbrià57 .l÷. 
i .a÷. dný58 a pisa Òstoà dýàký zapovädýõ i povélänýémý gŠospo¹dŠi¹na 
mi voévo|70|déé59 Radosava.  

Превод

+ У име Оца и Сина и Светога духа амин. Ми господин војвода 
Радосав Павловић милошћу божјом велики војвода босански и са сином 
ми кнезом Иванишем, будући у великој слави и господству мојих праро-
дитеља, наше племенито и потом милости и градове и жупе и земље које 
примисмо за нашу службу од краљевства босанскога, што нам је дато и 
записано у наше племенито на русагу и државом босанском и краљев-
ством и свим русагом босанским нама потврђено и установљено да буде 
по милости божјој, у пуној власти да се управља и користи и од тога даје 
и удјељује слугама и добрим људима, мојом вољом да се поклања и за-
писује у баштину и у племенито од свих ових размотрено и испитано из 
искрених побуда мога срца. Велику љубав и поштовање кнеза, властеле 
и читаве Општине града Дубровника, које су увијек добростиво, искре-
но и безмјерно приликом сваког чина ширили и указивали према нашим 
прецима и к нашем господству, показују и чине и по писмима која смо од 
њих примили и имали видјети а сада су у ово наше вријеме по својим 
уваженим посланицима још већу поштовану љубав и пријатељство учи-
нили и указали мом господству и у свему томе хтједосмо бити захвални 
и поштовање њима занавијек наградити. Хтједосмо ми господин војвода 
Радосав Павловић искрено и једнодушно и син ми кнез Иваниш и наше 
законито и поштовано потомство што је по мушком кољену од наше 
лозе, размисливши из искрених побуда нашег срца о њиховој великој и 

55 Љ. Стојановић: dý. 
56 Љ. Стојановић: pisa.
57 Љ. Стојановић: dékémvrià.
58 Ф. Миклошич: daný.
59 Ф. Миклошич и Љ. Стојановић: voévodé.
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красној љубави и о поштовању кнеза, властеле и све Општине града 
Дубровника којe су увијек много милосрдно и у свако вријеме показива-
ли к нашим прецима и нашем господству, све то поштено и отворено 
смисливши хтједосмо да толика љубав буде награђена у име слатке љу-
бави и поштовања које влада међу нама. Ради њихове части и достојан-
ства уљудно примисмо кнеза и властелу и сву Општину града Дубровни-
ка и њихове потомке за браћу и поштоване пријатеље и да настајавамо за 
њих и за њихове потомке као да су једно од нас и да их чувамо од сваког 
непријатеља попут сваког од нас и ако би их са које год стране задесила 
која тешкоћа да се попут сваког од нас заузмемо за кнеза, властелу и сву 
Општину дубровачку и њихово потомство и [потомке] посљедњих јер су 
нам и они тако обећали. И ако би се мени војводи Радосаву или сину ми 
кнезу Иванишу у неко вријеме догодило да дођемо у Дубровник, да бу-
демо властела, кнезови, вијећници и судије попут осталих дванаесторо 
дубровачких властелина. И кнез, властела и сва Општина града Дубров-
ника су испоштовали мене господина војводу Радосава и сина ми кнеза 
Иваниша и наше потомство, даше ми и дароваше палату са земљиштем 
у Дубровнику, која је раније припадала протовестијару Жорети, да се 
оправи и украси гдје се нађе за сходно и потребно да је за углед јер је 
господска палата. Даше је мени господину војводи Радосаву и сину ми 
кнезу Иванишу и нашим истинским и поштованим насљедницима наше 
лозе по мушком кољену а, након тога, по женском кољену што је од наше 
крви а, ако ли [не] буде [насљедника] женске лозе наше крви, тада [пала-
та припада] нашим осталим [насљедницима] колико сродство допушта и 
да та палата нама и нашем потомству никада на мање [од тога] не може 
припасти нити се због било којег узрока изузети из наших руку за вијеке 
вијекова, ни због иједног рата, за ниједан дуг, нити због иједне ствари 
овога свијета. Ако ли бих ја господин војвода Радосав тако хтио, или 
након мене мој син Иваниш и наше потомство, да сам слободан ову па-
лату продати, заложити или даровати било којем Дубровчанину и да то 
дубровачка власт не може забранити нити једном Дубровчанину којем 
бисмо је хтјели продати или заложити или поклонити. И обећаше још и 
дароваше ми кнез, властела и сва Општина града Дубровника: мени го­
сподину војводи Радосаву и сину ми кнезу Иванишу и нашем потомству, 
указаше част и поклонише и даше шест стотина перпера дубровачких 
динара, сваке године да ми дају за приход доле поменутог нашег дијела 
Конавала, Обода и Цавтата у вијеке вијекова нама поменутом господину 
војводи Радосаву и сину ми кнезу Иванишу и нашем законитом и пошто-
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ваном потомству од наше крви што је по мушком кољену а након њега по 
женском кољену што је наше крви а, ако ли иза женског кољена од наше 
лозе [не буде било насљедника] тада [приход да се даје] нашим потомци-
ма колико сродство допушта и да ових поменутих шест стотина перпера 
нама, господину војводи Радосаву и сину ми кнезу Иванишу и нашим 
потомцима, никада мање [од наведеног] не може допасти нити се због 
било којег узрока изузети из наших руку за вијеке вијекова, амин – ни 
због једног рата, ни због иједног дуга, нити због иједне ствари (узрока, 
околности) овога свијета. Уколико би се када, не дао бог, задесио рат или 
би на Дубровник био покренут од господина босанског краља или угар-
ских краљева или турских царева, са којима наше господство има спора-
зуме, или од нас господина војводе Радосава или од нашег сина кнеза 
Иваниша или од нашег потомства или од нашег рода, колико год би рат 
био и трајао да за то вријеме кнез, властела и сва Општина града Ду­
бровника и њихови насљедници и [потомци] посљедњих, за вријеме док 
траје рат не имају давати ни плаћати ових напријед поменутих шест сто-
тина перпера већ да имају давати и плаћати онај пут када ли би рат пре­
стао увијек за вијеке вијекова. И ако би се каткад догодило да се ја го­
сподин војвода Радосав или мој син кнез Иваниш задесимо на мору, 
обећаше ми кнез, властела и сва Општина града Дубровника да ће нас и 
наше потомство гдје год буду могли примити на своје лађе о свом издат-
ку и трошку и довести нас код себе у Дубровник и да нас и мога сина 
кнеза Иваниша и наше потомство неће предати ниједном нашем не-
пријатељу ни због страха, ни због имања, нити због намјере ниједнога 
човјека овога свијета већ ће било гдје код господе угарских краљева или 
угарских поданика (вазала) лично и путем својих посланика јамчити за 
нас као и за било којег од својих а ми господин војвода Радосав и син ми 
кнез Иваниш и наши насљедници и [потомство] посљедњих обећавамо 
кнезу и властели и читавој Дубровачкој општини и њиховим потомцима 
да ћемо се заузимати за њих. И обећаше кнез, властела и сва Општина 
дубровачка мени господину војводи Радосаву да ће примити кад им бу-
дем предао да у дубровачкој благајни чувају шест хиљада наших злат-
них дуката и да ће ми сваке године давати пет процената [камате] докле 
год будемо држали поменутих шест хиљада дуката у њиховој благајни и 
колико год ти дукати буду остали при тој камати у њиховој благајни да 
сам ја господин војвода Радосав и након мене мој син кнез Иваниш и 
наше потомство слободан изузимати и опет улагати који год дио од тих 
поменутих дуката и када бих год хтио да подигнем те поменуте дукате 
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или који њихов дио да два мјесеца прије него их будем хтио узети то дам 
на знање. И још су кнез, властела и сва Општина града Дубровника 
обећали мени господину војводи Радосаву и сину ми кнезу Иванишу да 
ако би се у било које вријеме догодило, мени господину војводи Радоса-
ву и сину ми кнезу Иванишу и нашим насљедницима, да положимо на 
наш захтјев у њихову државну благајну четири хиљаде златних дуката 
да су дужни да их приме у њихову благајну а да нам имају давати пет 
процената [камате] сваке године а под оним условом који је напријед 
записан. И ми господин војвода Радосав и син ми кнез Иваниш, видјев-
ши у свих ових велику и милу поштовану љубав и поштење кнеза, 
властеле и све Општине града Дубровника које су увијек много да-
режљиво и безмјерно у свако доба ширили и показивали к нашим преци-
ма и к нашем господству и расудивши и промисливши и размотривши о 
томе што је напријед наведено, ми господин војвода Радосав и син ми 
кнез Иваниш дасмо и поклонисмо милосрдно и благонаклоно и искрено 
кнезу, властели и читавој Дубровачкој општини у вијеке вијекова неопо-
зиво, с наклоношћу и с постојаношћу читав наш дио Конавала и с Доњом 
гором и с Витаљином дуж подручја (округа) са законитим међама и с 
људима, с гором и с водом и с планином и са сјенокосима и са жбуњем и 
[са свим] што је на површини и са Ободом и са Цавтатом  у области са 
законитим међама што је било у посједу господина ми и родитеља кнеза 
Павла и брата ми господина војводе Петра и нашег господина војводе 
Радосава Павловића и сина ми кнеза Иваниша до дана данашњег, са 
свим селима и засеоцима дасмо њима у баштину и у племенито граду 
Дубровнику, кнезу и властели и читавој Дубровачкој општини у вијеке 
вијекова, амин. Да су они и њихова дјеца и њихова унучад и њихова пра-
унучад и [потомци] посљедњих слободни и да имају власт над тиме као 
законита и племенита господа у вијеке вијекова амин. И штавише, ми 
господин војвода Радосав и син ми кнез Иваниш завјетујемо се у наше, 
у име наших законитих и поштованих насљедника по мушком кољену 
наше крви и у име нашег рода по мушком кољену, граду Дубровнику, 
кнезу и властели и читавој Дубровачкој општини и обећавамо да ћемо 
свим нашим силама поменуту половину Жупе Конавли, Обод и Цавтат 
бранити од сваког насиља и злих људи као да ја тамо мирно владам и 
управљам. И још, ми господин војвода Радосав и син ми кнез Иваниш и 
наше потомство обећасмо поменутом кнезу и властели и читавој Дубро-
вачкој општини да им нећемо наудити нити их отјерати вољом ниједног 
човјека на овоме свијету, ни због страха, ни због каквог имања нити због 
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иједног узрока који би на свијету постојао већ да ћемо им бити од сада 
па до вијека искрено и поштено наклоњени како је и напријед наведено. 
И још, кнез, властела и сва Општина града Дубровника даше и поклони-
ше мени господину војводи Радосаву и сину ми кнезу Иванишу и нашем 
потомству у Конавлима четири дијела земље и три четвртине од петога 
дијела и да сам слободан ја господин војвода Радосав и син ми кнез Ива-
ниш и наше напријед наведено потомство, да смо слободни продати и 
поклонити којем год Дубровчанину оне дијелове који су нам припали у 
Конавлима. И за вјечно утврђење и установљење свог пријатељства и 
поштоване љубави између нас, ми господин војвода Радосав и син ми 
кнез Иваниш и сво наше потомство и род, кнезу и властели и читавој 
Општини дубровачкој утврдисмо и потврђујемо све разне повеље које 
имају од наших предака, од господина ми и родитеља кнеза Павла и бра-
та нашег господина војводе Петра и нашег господина војводе Радосава, 
све по реду до данашњег дана са овим садашњим, господства ми, запи-
сом под висећим печатом мога господства, све скупа потврђујемо и 
утврдисмо да су им чврсте и непоколебљиве и непромјенљиве од сада па 
занавијек. И на све напријед записано ја господин војвода Радосав Пав-
ловић и са сином ми кнезом Иванишем и са одабраном властелом гос-
подства ми братства нашег и слугу наших а најприје с кнезом Јурком 
Владимирићем, с кнезом Радосавом Обрадовићем, с кнезом Алексом 
Паштровићем, с кнезом Иванишем Дукојевићем, с кнезом Вукашином 
Мозолићем, с кнезом Остојом Боровинићем, с кнезом Радосавом Влади-
мирићем, с кнезом Стјепком Дукојевићем, с кнезом Твртком Михаило-
вићем, с кнезом Будисавом Богавчићем, с војводом Вукасом, с војводом 
Радојем, с кнезом Браилом, с кнезом Вукашином Владимирићем, с 
кнезом Вукашином Сухаичићем, закунисмо и заклесмо се на Светом 
божјем јеванђељу и на часном и животворном крсту Господњем, поме-
нутом кнезу, властели и цјелокупној Општини града Дубровника и њи-
ховом потомству, у Господа Бога сведржитеља и у пречисту његову Бо-
гоматер и у четири јеванђелиста и у дванаест светих врховних апостола 
и у 70 изабраника божјих и у све свете који су одувијек Богу били мили 
да ово наше напријед записано и изречени и учињени завјет (јамство) 
кнезу и властели и свој Општини града Дубровника и њиховом потом-
ству и њиховом роду и њиховим посљедњим неће мање допасти [од оно-
га] како је напријед наведено за вијек вијекова, нити ће се оскврнити 
због неког земаљског узрока, ни због воље иједног човјека, ни због стра-
ха, ни због имања, нити ће се око тога повести која парница. Уколико 
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бисмо ми господин војвода Радосав и син ми кнез Иваниш и наше потом-
ство и наши посљедњи оскврнули ово напријед речено, записано и зајам-
чено поменутом кнезу, властели и читавој Дубровачкој општини или не-
ком брзоплетошћу и лакомошћу умањили због нечије воље, или страха, 
или због захтјева неког човјека на земљи, тада да смо ми господин војво-
да Радосав и син ми кнез Иваниш и наше потомство и наши посљедњи 
проклети од Бога живог, Оца и Сина и Светог духа и од свих светих оду-
вијек Богу угодних и напријед поменутих и да смо прибројени Јуди Иска-
риотском, који је продао Сина божјег на распећу и к оним који викаше: 
распни, распни, и к оним који су му на главу стављали трнов вијенац и да 
падне крв на њих и на њихова чеда и да смо се одрекли Бога и анђела 
милостивога на судњи дан и вјере коју исповиједамо и да су нам за сва 
времена оповргнути углед, достојанство, власт и наши будући закони 
међу нашим добрим и поштованим пријатељима и да смо названи про-
клетницима и невјерницима и да смо увијек оповргнути и одбачени и 
прогнани. И све ово писаше и сврши у љето од рођења Христова хиљаду 
и четири стотине и двадесет и седмо љето, мјесеца децембра тридесет и 
први дан а записа Остоја дијак [на основу] заповјести и налога господина 
ми војводе Радосава.

Дипломатичке особености

Највећу дипломатичку особеност ове повеље представља њена ве-
личина. Већ смо раније навели, у поглављу о физичком опису повеље, да 
се ради о највећој сачуваној ћириличкој повељи која је издата за врије-
ме средњовјековне босанске државе. И за знатан број осталих сачуваних 
повеља из канцеларије Павловића може се рећи да их карактеришу њи-
хове неуобичајено велике димензије.60 Могуће је да је и то био један од 
начина да се демострира моћ и богатство куће Павловића. Иако је текст 
повеље прилично обиман, он не садржи све дипломатичке елементе, већ 
је употријебљен једноставнији формулар, који се састоји од симболичке и 
вербалне инвокације, интитулације, експозиције, диспозиције, коробора-
ције, помена свједока, санкције и датума. Заправо, само је у експозицији, 
диспозицији и санкцији, уз помен свједока, садржано нешто мање од 90% 
укупног текста повеље. Могао би се, као још једна дипломатичка особе-
ност, истаћи и податак да је на интитулацију надовезана незграпна експо-
зиција, која на свом почетку садржи елементе аренге (búdú}ii va vélikii 

60 Уп. G. Čremošnik, Studije, 28.
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slavä i g(o)spoctvä moihý präroditélý plémŠé¹nitoò na{é ...).61 У крат-
кој короборацији наговијештена је овјера повеље висећим печатом а на-
кон ње, поред заклетве самог војводе Радосава и његовог сина Иваниша, 
наведена је и заклетва петнаесторице свједока, ситније властеле из обла-
сти којом су управљали Павловићи, који су додатно утврдили овај прав-
ни чин. Санкција је прилично дуга, а изречена је само пријетња духов-
ном казном, што је уобичајено за канцеларију Павловића. Она садржи 
и тзв. аутосанкцију, тј. аукторову одговорност за учињени прекршај.62 
Треба истаћи и то да је повеља датирана тзв. божићним стилом (stilus 
nativitatis), према којем је година започињала на Божић 25. децембра. 
Дакле, по таквом рачунању наведени датум био је седми дан тадашње 
нове 1427, али по нашем рачунању још увијек 1426. године. Овај стил 
био је раширен у већини средњовјековних далматинских градова, укљу-
чујући и Дубровник. Завршне преговоре о продаји Конавала водило је 
у Дубровнику, током децембра 1426. године, у име војводе Радосава 
његово посланство у склопу којег се налазио и писар Остоја.63 Податак 
о мјесту обављања завршних преговора објашњава начин датирања по-
веље, који је био уобичајенији у дубровачкој канцеларији. У литератури 
се још увијек могу срести примјери да аутори наводе како је Радосав 
Павловић продао Конавле крајем 1427. године.64

Просопографски подаци

У претходним бројевима Грађе о прошлости Босне већ су објашње-
не личности: Павле Раденовић (ГПБ 1, 105); Радосав Павловић (ГПБ 

61 Уп. Н. Исаиловић, Владарске канцеларије у средњовековној Босни, Београд 
2014 (докторска дисертација у рукопису), 386–387.

62 Н. Исаиловић, Владарске канцеларије, 430–431.
63 Р. Грујић, Конавли, 33; В. Ћоровић, Како је војвода Радослав Павловић прода­

вао Дубровчанима Конавље, 104–105.
64 Сравнити са литературом наведеном у првој фусноти овог рада. J. Stipišić, Po­

moćne povijesne znanosti u teoriji i praksi, Zagreb 1985, 194. Иако је још Радослав Грујић 
у својој студији о Конавлима из 1926. године упозорио на наведени датум (Р. Грујић, 
Конавли, 14–15, нап. 55), могу се срести примјери како се поједини аутори на так-
ву информацију уопште не обазиру. Тако нпр. Станоје Станојевић у својим Студија­
ма о српској дипломатици редовно наводи да је повеља издана крајем 1427. године.  
С. Станојевић, Студије о српској дипломатици, XVII Датирање, Глас СКА CXXXII, 
Други разред 70 (1928) 43 и даље у осталим студијама. Уп. и E. Kurtović, Prvi spomeni 
Višegrada i Kuknja u srednjem vijeku, Radovi Filozofskog fakulteta u Sarajevu (Historija, 
Historija umjetnosti, Arheologija) 4 (2016), 109, nap. 49. 
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3, 144, 151); Петар Павловић, војвода (ГПБ 2, 164); Алекса Паштро-
вић, кнез (ГПБ 6, 73–74); Браило Тезаловић, кнез (ГПБ 3, 161); Остоја 
Боровинић, кнез (ГПБ 4, 144–145).

Иваниш Павловић, 1, 7, 13–16, 19, 21, 22, 24, 26, 28, 30, 31, 35–38, 
40, 43, 45, 47, 50, 52, 55, 62, 64 (ред у изворнику) – Најстарији син босан-
ског војводе Радосава Павловића (1423–1450). 

Литература: B. Nilević, Vojvoda Ivaniš Pavlović, Prilozi II u Sarajevu 
14–15 (1978) 349–361; B. Nilević, Posljednji Pavlovići – Bosna sredinom 
XV stoljeća, Historijska traganja 5 (Sarajevo 2010) 13–28.

Жорета, протовестијар, 15 – Жоре (@oré, Zore, Core, Çore, Giore) 
Бокшић (de Boxa, Bochxa, Bochsa, Bochça), богати дубровачки трговац 
из друге половине XIV вијека. Иако скромног поријекла, као син каме-
норесца и клесара Бокше из Бара (Bocssa de Antivari petrarius), релатив-
но брзо је успио да се уздигне у ред највећих дубровачких трговаца свог 
времена. У документарним изворима јавља се од 1366. године, када је 
забиљежено да је позајмљивао високе своте новца којима је финанси-
рао своје трговачке активности у Босни. Трговао је босанским робљем, 
бакром а нарочито оловом. Током 1376. и 1377. он је заједно са својим 
братом и још једном особом држао у закупу све царине у Босни, а у 
каснијим временима и царине појединих важнијих тргова. Намјеравао је 
да монополизује читав извоз босанског олова, што је довело до спора са 
дубровачком владом. Остваривао је блиске контакте са баном и краљем 
Твртком I, а од самог почетка владавине краља Дабише уздигао се до 
положаја протовестијара, истиснувши са тог положаја Трипу Бућу. Са-
мим тим, додатно је порастао његов ионако висок углед. Положај прото-
вестијара задржао је и за вријеме краљице Јелене Грубе и краља Остоје. 
Стекао је приличан иметак у Дубровнику и у Босни. Умро је на самом 
почетку 1400. године. Иако је стекао велико богатство, углед и поли-
тички утицај на босанском двору, није ушао у круг дубровачке властеле. 
На положају протовестијара и закупника дријевске царине наслиједио 
га је његов син Никола, који је ту дужност обављао до доласка на власт 
краља Твртка II 1404. године. Стекао је и статус босанског племића. 
Имао је посјед који се састојао од неколико села у Жупи Лука, која је 
обухватала предио око ушћа Неретве, као и импозантнију кућу (dvorý) 
у Олову. Међутим, у наредним годинама није успио да сачува очев ка-
питал и утицај, па је убрзо запао у велике дугове и био је принуђен да 
распродаје имовину. Очеву палату, која се помиње у тексту повеље Ра-
досава Павловића, Дубровачка општина откупила је за 2.000 перпера. 
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Често је боравио и у Борчу, гдје се задуживао код Павла Раденовића, 
оца Радосава Павловића. Умро је највјероватније 1411. године у својим 
раним тридесетим без насљедника.  

Извори: М. Пуцић, Споменици српски I, 16, 112; II, 34–37, 39–41, 
43; К. Јиречек, Споменици српски, 102–103; Monumenta Ragusina IV, 150, 
151, 160, 183, 207; Љ. Стојановић, Повеље и писма I–1, 127, 170, 171, 
176, 177, 179, 239, 240, 242, 247, 248, 449, 475, 533, 595; T. Smičiklas i 
dr., Diplomatički zbornik XV, 215–216, 218; Писма и упутства Дуброва­
чке републике I (објавио Ј. Тадић), Београд 1935, 330–333; Одлуке већа 
Дубровачке републике I (објавио М. Динић), Београд 1951, 138, 225, 250, 
254, 320, 334, 349; Одлуке већа Дубровачке републике II (објавио М. Ди-
нић), Београд 1964, по регистру; ССА 3 (2004) 125–140 (А. Фостиков); 
Odluke dubrovačkih vijeća 1390–1392. (pripremili N. Lonza i Z. Šundrica), 
Zagreb–Dubrovnik 2005, 181, 227, 285, 300, 303–305; ССА 4 (2005) 201–
207 (А. Фостиков); ССА 5 (2006) 173–186 (А. Фостиков); ССА 7 (2008) 
129–139, 141–155 (А. Фостиков); ГПБ 2 (2009) 71–89 (А. Фостиков,  
Н. Исаиловић); Odluke dubrovačkih vijeća 1395–1397. (priredila N. Lonza), 
Zagreb–Dubrovnik 2011, по регистру.

Литература: В. Ћоровић, Хисторија Босне, Београд 1940, 19992, 
350; V. Vinaver, Trgovina bosanskim robljem tokom XIV veka u Dubrovniku, 
Anali Historijskog instituta u Dubrovniku II (1953) 129–130; Р. Ковија-
нић, И. Стјепчевић, Босански протовестијар Жоре, Историски записи  
год. VIII, књ. XI, бр. 1–2 (Цетиње 1955) 353–356; М. Динић, Дубров­
чани као феудалци у Србији и Босни, ИЧ IX–X (1959) 145–146, 148;  
И. Манкен, Дубровачки патрицијат у XIV веку, Београд 1960, 28, 197, 251;  
К. Јиречек, Романи у градовима Далмације током средњега века, Збор-
ник Константина Јиречека II, Београд 1962, 249; D. Kovačević, Žore 
Bokšić, dubrovački trgovac i protovestijar bosanskih kraljeva, Godišnjak 
Društva istoričara BiH XIII (Sarajevo 1962) 289–309; Д. Динић–Кнеже-
вић, Положај жена у Дубровнику у XIII и XIV веку, Београд 1974, 32–34;  
Ђ. Тошић, Трг Дријева у средњем вијеку, Сарајево 1987, по регистру;  
Исти, Никола Бокшић (на странпутици пословне каријере), ИЧ LIX 
(2010) 155–176; Z. Pešorda Vardić, U predvorju vlasti; Dubrovački antunini 
u kasnom srednjem vijeku, Zagreb–Dubrovnik 2012, 44; П. Драгичевић, 
Потврда Радосава Павловића Дубровчанима о примитку његове куће у 
Дубровнику, ГПБ 8 (2015) 51–5765.

65 У овом нашем посљедњем раду, преузимајући податке из старије литера-
туре, име протовестијара Жоре Бокшића омашком смо навели као Жоре Палмотић  
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Јурко Владимирић, кнез, 55 – Рођак Радосава Павловића и брат 
Радосава и Вукашина Владимирића. 

Извори: Љ. Стојановић, Повеље и писма I–1, 603, 624, 632.
Литература: П. Анђелић, Barones regni и државно вијеће средњо­

вјековне Босне, Прилози II у Сарајеву 11–12 (1975–1976) 40–41; М. Бла-
гојевић, Државност земље Павловића, Земља Павловића, средњи вијек 
и период турске владавине, Бања Лука – Српско Сарајево 2003, 132–133; 
С. Рудић, Босанска властела у XV веку (докторска дисертација у рукопи-
су), Београд 2004, 151–153; Исти, Владимирићи, Зборник радова у част 
академику Десанки Ковачевић Којић, Бања Лука 2015, 373–379.

Радосав Обрадовић, кнез, 55–56 – Властелин и близак сарадник 
породице Павловић. Поред наведеног, у изворима се јавља под још два  
имена: Радосав бан/Радосав звани бан (Radosau ban/Radoslau Obradouich 
detto ban) и Радосав Вукомирић (Radosavý Vúkomiriký). Родоначелник 
је Бановића, огранка породице Обрадовић. Налазио се у служби Пав-
ловића најмање тридесет пет година обављајући за њих различите по-
слове. Био је један од главних преговарача Радосава Павловића у послу 
око продаје Конавала 1426. године, па су га Дубровчани наградили са 
200 дуката и посједом у Конавлима. Његови синови, Вучихна и Радич, 
такође су се налазили у служби Радосава Павловића.

Извори: Љ. Стојановић, Повеље и писма I–1, 591, 603, 613, 615, 
640; I–2, 102, 150.

Литература: М. Шуица, Босанска властеоска породица Бановићи, 
Историјски гласник 1–2 (1993) 25–34; С. Рудић, Босанска властела, 
163–164.  

(стр. 51). Уп. Р. Грујић, Конавли, 34; В. Ћоровић, Како је војвода Радослав Павловић, 
105; П. Живковић, Учешће босанске властеле, 184; P. Živković, Ustupanje Konavala, 96. 
Паво Живковић наводи и да је Жоре Бокшић био протовестијар краља Твртка I, али за 
такву тврдњу не постоји потврда у поузданим документарним изворима. P. Živković, 
Diplomatska aktivnost Braila Tezalovića, 43. По свему судећи до забуне је дошло јер се 
Грујић, пишући своју студију о Конавлима, обилато служио хроником Јунија Растића, 
која је највјероватније настала током прве трећине XVIII вијека, у којој је наведено да 
је Радосаву Павловићу за уступљени дио Конавала consegnata una casa nella città, che 
per dodeci mila ipperperi era stata comprata da Giore Palmotta protovestiario. Chronica 
Ragusina Junii Restii (ab origine urbis usque ad annum 1451) item Joannis Gundulae 
(1451–1484), Monumenta spectantia historiam Slavorum meridionalium, Volumen XXV, 
Scriptores, Volumen II, digessit Speratus Nodilo, Zagrabiae 1893, 230. Податке су од Ра­
стића и Грујића преузимали и сви остали наведени аутори. Оригинал Растићеве хро-
нике није сачуван, па је наведено Нодилово издање приређено на основу сачуваних 
преписа који такође потичу из XVIII вијека.   
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Иваниш Дукојевић, кнез, 56 – припадник ситније властеоске по-
родице Дукојевића који се налазио у служби Павловића. Наводи се као 
свједок у неколико повеља.

Извори: F. Miklosich, Monumenta Serbica, 440; Љ. Стојановић, По­
веље и писма I–1, 604 и 624.

Литература: П. Анђелић, Barones regni, 41; С. Рудић, Босанска 
властела, 156–158.

Вукашин Мозолић, кнез, 56 – Први познати члан ситније властео­
ске породице Мозолић која се налазила у служби Павловића. Помиње се 
у два наврата као свједок у њиховим повељама.

Извори: Љ. Стојановић, Повеље и писма I–1, 591, 604.
Литература: С. Рудић, Босанска властела, 162.
Радосав Владимирић, кнез, 56 – Рођак Радосава Павловића. На-

лазио се у служби краља Стефана Остојића и јавља се као свједок у не-
колико повеља.

Извори: Љ. Стојановић, Повеље и писма I–1, 561, 591, 604, 625;  
Н. Исаиловић, Записници са суђења Михаилу Кабужићу, Мешовита 
грађа XXIX (2008) 16–19.

Литература: као и за Јурка Владимирића.
Стјепко Дукојевић, кнез, 57 – члан ситније властеоске породице 

Дукојевића. Јавља се као свједок у повељама Павловића и Косача.
Извори: Љ. Стојановић, Повеље и писма I–1, 604; I–2, 39.
Литература: као и за Иваниша Дукојевића.
Твртко Михаиловић, кнез, 57 – Једини до сада познати припад­

ник ове породице који је био у служби Павловића. Јавља се у више на-
врата као свједок у њиховим повељама.

Извори: Љ. Стојановић, Повеље и писма I–1, 590, 604, 625.
Литература: С. Рудић, Босанска властела, 161.
Будисав Богавчић, кнез, 57 – властелин у служби Павловића. 

Обављао је за њих различите повјерљиве послове.
Литература: С. Рудић, Босанска властела, 141–142.
Вукас, војвода, 57 – У питању је Вукас Прибиловић Распудић, вла-

стелин Радосава Павловића. У изворима се први пут помиње у архивској 
књизи Lamentationes de foris из 1419–1422. године као кнез и кастелан 
castri Turrize in Lasseua. Обављао је за Радосава Павловића низ по-
вјерљивих послова између којих су били и вођење преговора са Дубров-
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чанима око продаје Конавала, поводом чега су га они и наградили са 200 
дуката и са земљишним посједом. 

Извори: К. Јиречек, Споменици српски, 81; Љ. Стојановић, Повеље 
и писма I–1, 591, 604, 613, 615; I–2, 98, 99.

Литература: П. Живковић, Учешће босанске властеле, 184–186;  
С. Рудић, Босанска властела, 170–171.

Радоје, војвода, 57 – У питању је Радоје Љубишић из породице 
Богданчић, која је била огранак најугледније требињске властеоске по-
родице Љубибратић (Radoye Glubisich Bogdancich de Tribinio). У више 
наврата обављао је посланичке дужности за војводе Петра и Радосава 
Павловића. Почетком 1427. године Дубровчани су му додијелили своје 
грађанство. Касније је прешао у службу Стефана Вукчића Косаче. 

Литература: С. Ћирковић, Херцег Стефан Вукчић-Косача и његово 
доба, Београд 1964, 23, 29–32, 46, 132; М. Динић, Хумско-требињска 
властела, Из српске историје средњега века, Београд 2003, 338–340; 
Ђ. Тошић, Требињска област у средњем вијеку, Београд 1998, 99–101, 
209–210; С. Рудић, Босанска властела, 143–144; S. Jalimam, Radoje 
Ljubišić,11–34.

Вукашин Владимирић, кнез, 58 – Рођак је Радосава Павловића. 
У изворима се први пут помиње 1411. године, када је у Дубровнику дао 
изјаву којом је ослободио од одговорности брата убице свога оца Вла-
димира Вукосалића, који је уједно и први познати члан и родоначелник 
породице Владимирић. Јавља се као свједок у неколико повеља. 

Извори: Љ. Стојановић, Повеље и писма I–1, 591, 604, 625.
Литература: као и за Јурка Владимирића.
Вукашин Сухаичић, кнез, 58 – Мало познати властелин који се 

налазио у служби Павловића.
Литература: С. Рудић, Босанска властела, 172.
Остоја, дијак, 69 – Писар Радосава Павловића. Судећи по доступ-

ним подацима, налазио се у његовој служби десет година (1423–1433). 
Поред тога што је био писар, повремено је за војводу Радосава обављао 
и посланичке дужности.

Извори: Љ. Стојановић, Повеље и писма I–1, 591, 606, 613–615, 
619, 627, 628, 632. 

Литература: T. Anđelić, Dijaci u srednjovjekovnoj Bosni i Humu, 
Tribunia VII (Trebinje 1983) 90; П. Ђорђић, Историја српске ћирилице, 
Београд 19903, 156, 160; С. Рудић, Босанска властела, 242. 



62

 Павле Драгичевић

Важнији термини  

Дијелови земље, 50–51 (ред у изворнику) – Одмах након куповине 
Конавала Дубровчани су установили принцип на основу којег је задо-
бијена земља подијељена властели и истакнутијим грађанима. Највећи 
дио територије Конавала био је подијељен на тзв. десетине. Свака де-
сетина се састојала од десет дијелова, а сваки дио садржавао је четири 
четвртине. Површина земље коју је обухватала једна четвртина у Кона-
влима кретала се између 6 и 9 златица (солди) земље. Златица (солад) 
у дубровачкој области првобитно је био народни назив за византијски 
златник (лат. solidus, итал. soldo), а касније и мјера за површину земље 
од око 1.680 м2. Посјед величине 19 четвртина (око 19 хектара), који је 
овом повељом утврђен, припао је Радосаву Павловићу јер је, бар у фор-
малном смислу, стекао статус дубровачког властелина.

Литература: М. Решетар, Дубровачка нумизматика I (хисторички) 
дио, Сремски Карловци 1924, 105; Р. Грујић, Конавли, 48–82; D. Roller, 
Agrarno-proizvodni odnosi, 237–244; М. Влајинац, Речник наших старих 
мера у току векова II, Београд 1964, 306; Исти, Речник IV, Београд 1974, 
855–856; J. Lučić, Kroz konavosku prošlost, 295–296; N. Kapetanić, Podjela 
zemlje u Vitaljini u 15. stoljeću, Anali Zavoda za povijesne znanosti HAZU u 
Dubrovniku 37 (1999) 9–31.

Топографски подаци

У претходним бројевима Грађе о прошлости Босне већ су обја-
шњени термини: Конавли (ГПБ 1, 109–110), Обод (ГПБ 4, 148) и Доња 
гора (ГПБ 4, 108).

Витаљина, 41–42 (ред у изворнику) – средњовјековна жупа у 
источном дијелу Конавала. Простирала се дуж приморја од Молунта на 
западу до Оштрог рта на улазу у бококоторски залив.

Литература: Р. Грујић, Конавли, 1–121; Ј. Вукмановић, Конавли, ан­
тропогеографска и етнолошка истраживања, Београд 1980, по реги­
стру; N. Kapetanić, Podjela zemlje u Vitaljini, 9–31.
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Pavle Dragičević
Université de Banja Luka
Faculté de Philosophie
Programme dʼétude de lʼhistoire

CHARTE DU VOÏVODE RADOSAV PAVLOVIĆ 
POUR LES RAGUSAINS AU SUJET DE LA VENTE DE 

SA PART DE KONAVLJI

1427 [1426!], 31 décembre

Résumé

Après plusieurs années de négociation, le seigneur bosniaque Radosav Pavlović 
a vendu aux Ragusains, le 31 décembre 1426, sa part de Konavlji, qui englobait 
Donja gora, Župa Vitaljina et les villes d’Оbод et Cavtat. A cette occasion il délivre 
aux Ragusains une charte par laquelle il confirme cette vente. La part de Konavlji 
détenue par Pavlović a été vendue en contre partie du versement de 13000 ducats, 
d’un tribut annuel de 600 perpères et de la remise d’un palais situé à Dubrovnik 
même. Le texte de cette charte précise par ailleurs les obligations contractuelles 
incombant aux deux parties. Ce document est la plus longue charte connue rédigée 
en cyrillique, délivrée sur le territoire de l’Etat bosniaque médiéval. Ce travail en 
propose le texte complet en ancien serbe et dans sa traduction en serbe moderne 
accompagné d’un chapitre plus détaillé consacré aux données prosopographiques 
des personnes mentionnées dans ses lignes en qualité de témoins. Par ailleurs, ce 
travail rappelle les circonstances historiques ayant vu la rédaction de cette charte 
dont est donnée une description physique et ses caractéristiques diplomatiques.  

Mots-clés: Radosav Pavlović, Dubrovnik, Bosnie, Konavlji, XVème siècle, 
charte.




